
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              

 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org  

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                            
Secrétaire: Rachelle Edmunds     

Heures du bureau:                                                                     
mercredi et vendredi de 10h a  14h 

C.P. 290– 448 rue Joubert  St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President: Denis Foidart     Secre taire: Katina Collette  Daniel Malo                          

Orlando Morgado, Murielle Bugera  Elizabeth Pereira                                       

...Intendance   

« ... proclamez la parole, soyez persévérants, que cela vous 

convienne ou non... » 2 Timothée 4, 2 Il n'est pas toujours 

commode d'être un bon intendant, surtout lorsque toutes les 

tentations de notre monde occupé et matérialiste s'y oppo-

sent. Ajoutez maintenant notre propre orgueil et notre ego 

dans l'équation et vivre un style de vie d'intendant peut être 

carrément inconfortable ! Rappelez-vous, Dieu ne nous a 

pas appelés à être confortables. Il n'a jamais dit que nous 

aurions une vie facile. Au contraire, il nous a appelés à être 

fidèles !  

Intentions de messes 

Vous pensez à quelqu'un? Nous vous proposons de faire 

demande pour des intentions de messes pour les personnes 

qui ont besoin ou pour les défunts. L’église vous propose de 

faire un don de 10$ pour chaque intention de messes. Pas-

sez au bureau les mercredis et vendredis entre 10h et 14h. 

Ménage au presbytère 

Nous recherchons une personne qui pourrait venir deux fois 

par mois pour passer l’aspirateur, laver le plancher, épous-

seter et nettoyer les salles de bains. Si vous êtes intéressés, 

prière de communiquer auprès de Denis Fillion au 204-433-

3827. 

Comité de décors 

Nous remercions Claire Hébert pour son ministère des dé-

cors qu’elle avait entrepris. 

Nous recherchons une équipe de gens pour voir aux décors 

de l’église pour qu’ils puissent se partager les tâches à di-

vers temps liturgiques. Si cela vous intéresse, nous vous 

prions de communiquez auprès de Denis Foidart au 204-433

-7770.  Que le Saint-Esprit soit votre guide. 

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  en mémoire de / in memory of parents, Antonio & Marie Louise Roy, par Cécile Gagné 

LES CLOCHES/Church bells:  pour la famille Gautron par Rachel  Gautron 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  Renewal of Faith by Dorothy & Paul Bilodeau 
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DEBOUT!                          

 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

Intentions de messes / Mass Intentions 

SAM/SAT Oct 15 oct 16H30 / 4:30 PM Actions de grâces par la famille de Rose Joubert 

DIM/SUN Oct 16 oct 8H00 / 8:00 AM EN    

DIM/SUN Oct 16 oct 11H00 / 11:00 AM †Raymond Labelle par la famille 

MAR/TUES Oct 18 oct 9H00/9:00 AM †Lucien Rodrigue par son frère Robert 

MAR/TUES Oct 18 oct ADORATION 15h00 à 19h00 / 3:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière 

heure de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

MAR/TUES Oct 18 oct 19H00 / 7:00 PM EN  Mass following Adoration  

MER/WED Oct 19 oct 9H00 / 9:00 AM †Roger Maynard par Annette Côté 

JEU/THURS Oct 20 oct 10H00 / 10:00 AM †Paul Musso par Laurette 

VEN/FRI Oct 21 oct 10H45 / 10:45 AM †Roger Maynard par Annette Côté 

SAM/SAT Oct 22 oct 16H30 / 4:30 PM †Roger Maynard par Annette Côté 

DIM/SUN Oct 23 oct 8H00 / 8:00 AM EN    

DIM/SUN Oct 23 oct 11H00 / 11:00 AM †Charles-Alphonse et Madeleine Girouard par Luc & Lucille 

 
Prières et autres Prayers and Other 

Stewardship Reflections:  

“…proclaim the word, be persistent whether it is conve-

nient or inconvenient...”2 Timothy 4:2 It is not always con-

venient to be a good steward, especially when all the 

temptations of our busy and materialistic world get in the 

way. Now add our own pride and ego into the equation 

and living a stewardship lifestyle may be downright uncom-

fortable! Remember, God didn’t call us to be comfortable. 

He never said that we would have an easy life. Rather, He 

called us to be faithful!  

Mass intentions 

Are you thinking of someone? We suggest that you re-

quest Mass intentions for those in need or for the decea-

sed. The church invites you to donate $10 for each mass 

intention. Come to the office on Wednesdays and Fridays 

between 10 a.m. and 2 p.m. 

Cleaning at the rectory 

We are looking for someone who could come twice a 

month to vacuum, wash the floor, dust and clean the ba-

throoms. If you are interested, please contact Denis Fillion 

at 204-433-3827. 

 Decorating committee for the Church 

We would like to thank Claire Hébert for her ministry of 

decorating the Church that she undertook. 

We are looking for a team of people to see to the decora-

tions of the church so that they can share the tasks at va-

rious liturgical times. If this is of interest to you, please 

contact Denis Foidart at 204-433-7770. 

Let the Holy Spirit guide you. 

Parish Project / Brochet –St Peter Parish   
If members of this   parish or others would like to send a dona-

tion for the St Peter Parish in Brochet, please send it to the 

Archdiocese of Keewatin-LePas, Box 270, The Pas, MB R9A 

1K4 with a memo « donation for St Peter Parish »  If you would 

like to send a letter to the parishioners of St Peter Parish 

in Brochet, please send it to the attention of                  

Father Francis Mondiddu,                                             

P.O. Box 9, Brochet, MB R0B 0B0 

Projet de Paroisse / Brochet-St Peter Parish   
Si vous aimeriez faire un don à la paroisse St Peter de Bro-

chet, veuillez l’envoyer à l’Archdiocèse de Keewatin-Le Pas, 

C.P. 270, The Pas, MB R9A 1K4 avec la note, don pour la 

paroisse « St Peter Parish »  Si vous voulez écrire un mot 

pour les paroissiens, envoyez-le à l’attention de                

Father Francis Mondiddu,           St Peter Parish au          

P.O. Box 9, Brochet, MB R0B 0B0 

October 16 to/au  23 octobre  2022 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu    President: Denis 

Fillion  Diane Dupuis,  Yvette Lafrenie re, Kyle Pereira, Le o Leclair,   

Sam Madden, Roland Gagne  

PRIÈRE POUR NOTRE PAROISSE  

Nous, tes enfants ici rassemblés,                                                

mettons notre confiance en toi Seigneur.                                     

Saint-Esprit guide-nous de vivre nos sacrements,                     

d’avoir soif pour l’unité et la compassion,                                         

de répondre volontiers à Ton appel lorsque                                   

nous travaillons ensemble  pour revitaliser notre paroisse,           

de faire preuve d’humilité, de patience et de gentillesse.          

Tout en établissant des relations plus solides                                  

avec Toi et ceux qui nous entourent.  Amen. 

PRAYER FOR OUR PARISH 

Lord, trusting in your grace, we your children                                                                               

gather together. Holy Spirit guide us                                   

To thirst for the sacraments,                                                

To hunger for unity and   compassion,                                 

To respond willingly to Your call as we work together to       

revitalize our parish, To strive for humility, patience and    

kindness in building stronger relationships                                                                                 

with You and those around us.  Amen. 

http://www.paroissesaintpierre.org


  
PARISH PASTORAL COUNCIL 

 

Father Paulin:  My interests 

I was born in 1971. Sports has always been my passion. I 
played soccer professionally, enjoyed the 100 and 200 
meter runs and am a great swimmer. My early education 
years were in Togo and later years were in Logba where I 
enjoyed studies in geography, economics and French. 

 

By acclamation-Congratulations and welcome to our 

newly elected members:  

 

PPC: Orlando Morgado, 3 year term 
 

PFC: Diane Dupuis, 3 year term;  

Yvette Lafrenière, 3 year term; 

Kyle Pereira, 3 year term  

Special thank you to :  Lynne Fillion, Roland Gagné 

Denise Parent  et Jennifer Maczuga for having completed 

their term. 

 

 

 

An invitation ... 

Gather in "Households of Faith" in person or online to 

…Sharing Scripture 

…Deepening Faith 

…Experiencing friendship 

…Building Leaders 

...Renewing parishes 

What is a "Household of Faith"? 

A "Household of Faith" is a small group of 6 to 10 people 

from diverse backgrounds and backgrounds, who gather 

together on a regular basis, at least once a month, face-

to-face or virtual, for a duration of one hour. at half past 

one in the summer. 

The purpose of this meeting is to fraternize and get to 

know each other, while sharing the Holy Scriptures and 

exchanging around a reflection of faith, from a simple 

animation tool. 

To start one or join, contact us, chat with Abbé Paulin or 

a member of the CPP 

Grab your Bible and get a few people together! 

 

“By this all will know that you are my disciples: if you 

have love for one another. » John 13, 35 

CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

Père Paulin: Mes intérêts 

Je suis né en 1971. Le sport a toujours été ma passion. J'ai 
joué au football professionnellement, j'ai apprécié les 
courses de 100 et 200 mètres et je suis un excellent nageur. 
Mes premières années d'études se sont déroulées au Togo 
et les années suivantes à Logba où j'ai apprécié les études 
de géographie, d'économie et de français. 

 

Par acclamation- féliciations et bienvenus  

à nos nouveaux élus 

CPP : Orlando Morgado, terme de 3 ans  
 

CAÉ : Diane Dupuis, terme de 3 ans;  

Yvette Lafrenière, terme de 3 ans  

Kyle Pereira, terme de 3 ans 

 

Nous remercions Lynne Fillion, Roland Gagné 

Denise Parent  et Jennifer Maczuga d’avoir complété leur 

mandat 

 

 

Une invitation ... 

 

Se rassembler en « Maisonnée de Foi » en personne ou 
en ligne pour 
 
…Partager les Saintes écritures 
…Approfondir sa Foi 
…Faire l’expérience d’une fraternité 
…développer un Leadership 
...Renouveler nos paroisses 
 

Qu’est-ce qu’une « Maisonnée de foi »?  
 
Une « Maisonnée de foi » est un petit groupe de 6 à 10 per-
sonnes de divers horizons et aux cheminements variés, qui 
se rassemblent de façon régulière, au moins une fois par 
mois, en modes présentiel ou virtuel, pour une durée d’une 
heure à une heure été demie.  
 
Le but de cette rencontre est de fraterniser et d’apprendre à 
se connaître, tout en partageant els Saintes Écritures et en 
échangeant autour d’une réflexion de foi, à partir d’un outil 
d’animation simple. 
 
Pour en commencer une ou se joindre, contactez-nous, dis-
cutez avec abbé Paulin ou un membre du CPP 
 
Prenez votre Bible et rassemblez quelques personnes! 
 
« à ceci tous reconnaîtront que vous êtes mes disciples: 
si vous avez de l’amour les uns pour les autres. »  
Jean 13, 35 

  PART À DIEU / OFFERINGS 

SEPT / SEPT 2022 7 840 $ AOÛT / AUG 2021 7 687 $ 

OCT 02 OCT 1 870 $ OCT 09 OCT 1 646 $ 

OCT 16 OCT  OCT 23 OCT  

OCT 30 OCT    

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

 

Dessin: Colorie-moi et pensez à ce que l’image vous dit. 

Drawing: Color-me and reflect on the image. 

Sacrement de Réconciliation: 

L’inscription pour les sessions du Sacrement de  réconcilia-

tion ont eu lieu le jeudi 6 octobre. Si vous désirez participer, 

communiquez avec le bureau ou l’abbé Paulin. La pro-

chaine session aura lieu le jeudi 20 octobre à 19h00 à 

l’Église.  

Sacrament of Reconciliation: (in French) 

Registration for the reconciliation sessions took place on Thurs-

day, October 6. If you wish to participate, contact the office or Fa-

ther Paulin. The next session will take place on Thursday,     

October 20 at 7:00 p.m. at the Church. 

105e Anniversaire de Notre-Dame de Fatima 

Croisade du Rosaire sur la place publique 

Quoi:      Prière du Saint Rosaire 

Où:         Au kiosque touristique 

Quand:  samedi 15 octobre 2022 

                    à 12:00 – midi 

 «Donnez-moi une armée récitant le Rosaire  

  et Je vais conquérir le monde»   Pape Pie 1X 

Le monde est à la croisée des chemins.     

Le mal attaque nos chefs religieux, notre  

jeunesse, nos dirigeants mondiaux, nos  

familles. Il a besoin de prières. 
 

105
th
 Anniversary of Our Lady of Fatima  

Public Square Rosary Crusade 

What:    Prayer of the Holy Rosary 

Where:  At the Tourist Booth 

When:   Saturday, October 15, 2022 

                   at 12:00 – noon 

«Give me an army saying the Rosary 

and I will conquer the world» 

                                     Pope Pius 1X 

The world is at a crossroad.  Evil is attacking  

our religious leaders, our youth, our world  

leaders, our families.  It needs prayers. 


